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 Ziua mondială de rugăciune - Slujba 

Material pregătit de Comitetul ZMR din Zimbabwe 

6 martie 2020 

“Ridică-te, ia-ți patul tău și umblă!” 

 

Slujba  

 

Intrarea 

Când toată lumea este așezată, o procesiune a liderilor intră în timp ce participanții cântă Jesu 
I dwala (Isus este stânca).Text și linie melodică - dna Evans V Mtombeni. Melodie folosită cu 
acceptul autoarei. 

Liderul 1 pășește cu o biblie către masa altarului și lasă biblia deschisă la Ioan 5:2–9. 

Liderul 2 ia salteluța din stuf sau fibră de sisal și o așterne pe altar.   

Liderul 3 conduce fetele să aprindă cele trei lumânări care simbolizează iubirea, pacea și 
reconcilierea. Liderul poate ține pancarta în timp ce fiecare fată aprinde lumânarea.  

Bun venit și salutări de întâmpinare 

Liderul 1: Femeile Comitetului din Zimbabwe pentru Ziua Mondială pentru Rugăciune vă invită 
să participați la această celebrare. Ziua Mondială pentru Rugăciune este sărbătorită peste tot în 
Zimbabwe de către multe biserici creștine, universități, organizații și școli.  

Oamenii țării Zimbabwe vă urează bun venit. Zimbabwe înseamnă casă construită din piatră. Vă 
salutăm în limba populației Shona – Kwaziwai! (kwuz-WHY), și în limba populației Ndebele – 
Salibonani! (sah-li-bo-NA-nee). În engleză, spunem tuturor hello. Haideți să ne întâmpinăm 
printr-un salut reciproc. (așteptăm puțin timp pentru ca oamenii să se salute.) 

Cântec: Isuse, suntem aici (Jesu tawa pano). Versuri și linie melodică © 1990, 1996 Patrick 
Matsikenyiri, admin. General Board of Global Ministries t/a GBGMusik. Melodie folosită cu 
drepturi de autor.  

Rugăciune de laudă 

Liderul 1: Dumnezeule al păcii și al libertății, îți urăm bun venit în mijlocul nostru.  

Liderul 2: Ție îți aducem laudă pentru iubirea care transcende orice înțelegere.  

Liderul 3: Ție îți aducem laudă pentru ceea ce ești acum și în eternitate.  

Cu toții: Ești un Dumnezeu uimitor. 

Liderul 1: Dumnezeule Creator, Ție Îți aducem laudă pentru resursele naturale pe care am fost 
chemați să le protejăm, precum vegetația, mineralele, animalele mari, cascadele și pădurile din 
Zimbabwe.  
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Cu toții: Ești un Dumnezeu milostiv. 

Liderul 2: Isuse, Ție Îți aducem laudă pentru darul respectului, pentru demnitatea vieții umane, 
pentru dragostea dintre oameni și pentru caracterul prietenos al oamenilor harnici și sârguincioși 
din  Zimbabwe. 

Cu toții: Tu ești pâinea vieții. 

Liderul 3: Spirite Sfânt, Ție Îți aducem laudă pentru posibilitatea de a ne întruni întru slăvire și 
venerare în Zimbabwe și peste tot în lume.  

Cu toții: Tu ești spiritul adevărului, care ne unește în rugăciune și în ceea ce înfăptuim.  

Cântec: Holy Holy (Sfânt sfânt) imnul cărții Bisericii Romano-Catolice, permisiune garantată 
de Secretarul general, Părintele Frederick Chiromba. 

Rugăciunea de confesare 

Liderul 2: Dumnezeule cel milostiv, venim în fața Ta ca o națiune, admițând că avem nevoie de 
o schimbare,  

Liderul 3: Am păcătuit împotriva Ta și împotriva surorilor și fraților noștri prin vorbele și 
acțiunile noastre neglijente,  

Liderul 1: Nu Ți-am dat ascultare și am făcut lucruri pe care nu ar fi trebuit să le facem, 

Cu toții: Ne mărturisim greșelile și Te rugăm dă-ne curaj să ne schimbăm. Cu iertarea Ta, 
în milostivenia Ta, ascultă-ne rugăciunea.   

Liderul 2: Vedem femei și copii suferind în sărăcie, foamete și violență.   

Cu toții: Hărăzește-ne cu compasiune pentru a-i ajuta pe cei care sunt în suferință.  

Liderul 1: Lipsește integritatea din viețile noastre. Nu reușim să îi iubim și să îi aducem laolaltă 
pe cei care sunt divizați pe considerente de etnicitate, limbă sau viziuni politice.   

Cu toții: Iartă-ne și vindecă-ne inimile și mintea.  

Liderul 3: Isus te întreabă: “Vrei să fii vindecat?” 

 
Cu toții: Folosim atâtea scuze pentru a evita schimbările. Ai milă de noi și sprijină-ne în 
căutarea vindecării și iertării. În milostivenia Ta, ascultă-ne pe noi.  

Liderul 2: Haideți să ne îngăduim un moment personal de rugăciune de confesare în liniște. 
(Scurt moment de liniște.) 

Liderul 2: “Dați mulțumire Domnului, căci Dumnezeu este bun, îndurarea Lui dăinuește pe 

vecie. Ferice de cei care păzesc ce este drept și care înfăptuiesc dreptatea tot timpul  ” (Psalm 

106: 1, 3).  

Cântec: Zadzisai Chirevo (Îndeplinește-ți promisiunea). Nziyo Dzemethodist Neminamato 
Shona Hymn Book, Copyright © 2005 Biserica metodistă din Zimbabwe. Melodie folosită cu 
drepturi de autor. 

O scrisoare din Zimbabwe  
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Prieteni, în spiritul dreptății, haideți să reflectăm asupra istorisirilor noastre pentru lume și să le 
așternem în fața Domnului. Popoarele noastre sunt variate și au o lungă istorie. Sunt multe 
povești de istorisit despre țara noastră, de pe vremea Marelui Imperiu Zimbabwe și până în 
prezent. Am luptat pentru independență, pentru a ne elibera de sub forțele coloniale, apoi am 
luptat pentru formarea unui guvern național, condus de liderii majorității populației. Oricum, la 
ultimele alegeri naționale am înfruntat violențe politice. Eforturile de a aduce toate părțile  
implicate laolaltă, într-un proces comun pe calea adevărului și reconcilierii, durează mai mult 
decât ne-am fi așteptat cei mai mulți dintre noi. Traumele survenite ca urmare a conflictelor 
armate afectează încă și în prezent societatea din Zimbabwe.  

Din 2017, societatea a trecut prin diverse schimbări ale guvernului. Populația, organizațiile 
ecumenice și bisericile subliniază în mod activ nevoia de conștientizare a unei tranziții pașnice. 
La alegerile naționale din 2018 au participat un numeric mare de votanți tineri și de alegători 
care au mres pentru prima dată la vot. Și am mers în mod pașnic la urne, în ciuda faptului că 
tensiunile s-au resimțit și ulterior. Continuăm să ne rugăm și să ne autoeducăm să contribuim la 
instaurarea păcii și să susținem reconcilierea în țara noastră.  

Conștientizăm faptul că există șomaj în comunitățile noastre. Întâmpinăm dificultăți în a ne 
întreținere familiile. Multe dintre gospodăriile din mediul rural sunt conduse de femei, care nu au 
efectiv cu ce să își hrănească familiile. Soții s-au mutat la oraș sau în zone miniere în căutarea 
unui loc de muncă, în timp ce bărbații tineri și femeile au migrat în țările învecinate și în lumea 
largă, căutându-și un loc de muncă. Și locuitorii zimbabweni din diaspora au fost nevoiți să se 
confrunte cu sentimental global antimigrant, ceea ce a îngreunat și mai mult viețile lor.  

Auzim atât de multe lucruri rele despre țara noastră, dar putem schimba asta și putem fi mândri că 
suntem zimbabweni. Noi prețuim cultura noastră bazată pe comunitate și familiile noastre foarte 
strâns legate/închegate, deși individualismul și violența domestică ne afectează familiile. Nivelul de 
conștientizare și activitatea de lobby pentru egalitatea de gen au crescut și există și legi care 
protejează femeile împotriva violenței bazate pe criterii de gen.  

Femeile se ocupă în cea mai mare pondere singure de copiii lor cu nevoi speciale sau dizabilități. 
Accesul la școli pentru copiii cu autism este extrem de limitat. Pe de altă parte, multe familii sunt 
conduse de copii care și-au pierdut ambii părinți în urma infectării cu HIV și Sida. 

Atât de mulți dintre noi trăiesc cu sprijinul asistenței sociale. Ne așteptăm ca serviciile sociale să se 
îmbunătățească și să ne bucurăm de mai multe oportunități de training/școlarizare, de educație și 
dezvoltare economică durabilă și sustenabilă.   

Afirmăm că majoritatea populației zimbabwene este creștină și ne rugăm necontenit pentru 
integritatea bisericilor noastre și a țării noastre.  

Noi, ca femei creștine, vrem să realizăm mai multe decât predecesoarele noastre. Ele au avut un 
sentiment puternic de identificare cu nevoile femeilor și copiilor. Cu mila lui Dumnezeu, muncim 
din răsputeri să le călcăm pe urme. 

“Gura celui neprihănit vestește înțelepciunea și limba lui trâmbițează dreptatea” (Psalmul 37:30). 

Cu toții: Amin. 

Cântec: Uyai mweya wakachna (Vino, Spirit Sfânt). Versuri și linie melodică © 1996 Patrick 
Matsikenyiri, admin General Board of Global Ministries t/a GBGMusik. Melodie folosită cu 
drepturi de autor.  



 
 

4 

Meditație  

Lectură biblică: Ioan 5:2–9a.  

Isus a mers la Ierusalim în perioada festivalului evreiesc. Reprezentarea scenică a poveștii este 
descrisă foarte bine în Ioan 5. Era un bazin lângă Poarta Oilor unde oamenii bolnavi de diverse 
maladii, suferinzi de diverse afecțiuni mergeau pentru a se vindeca. Oamenii de la bazin  credeau 
că vindecrea vine din apă, ca urmare omul din pildă se aștepta să îi vină vindecarea din apă. 
Deoarece nu era capabil să intre în apa învolburată de unul singur, nu își putea închipui cum ar 
putea fi vindecat. Așadar, a așteptat pe salteluța sa să se ivească o nouă oportunitate. Ce spune 
această întâmplare despre acest bărbat? Bărbatul din poveste pare a fi un om singur. Nu avea pe 
nimeni care să îl ajute să se vindece. Părea într-o situație stagnantă și neajutorată. Poate că 
tocmai din aceste motive Isus i-a adresat o întrebare care i-a schimbat viața: “Vrei să te faci 
bine?” 

Ce ne spune această întâlnire despre Isus? Isus a acționat cu compasiune, iubire, înțelegere și a 
arătat că îi pasă. Isus, prin umanitatea sa, se putea identifica cu suferința umană. Isus, în 
smerenia lui, l-a putut asculta pe bărbatul suferind fără a judeca scuzele acestuia. Isus i-a dat 
omului o șansă.  

Ce ne spune această întâlnire despre Dumnezeu? Isus a folosit trei verbe care desemnează o 
acțiune pentru a-i prilejui omului, care fusese bolnav timp de 38 de ani, șansa de a experimenta 
iubirea lui Dumnezeu: “Ridică-te! Ia-ți patul tău și umblă.” Dialogul dintre Isus și bărbatul 
bolnav ne poate duce dincolo de vindecarea fizică. Verbele de acțiune ne sugerează că nu ar 
trebui să ne temem să acționăm în conformitate cu vorbele pe care ni le-a glăsuit  
Dumnezeu. Dumnezeu ne oferă pașii de urmat pentru transformarea personală și socială.  

Cum vedem această poveste prin ochii lui Isus? Miracolul și transformarea din pilda biblică sunt 
simbolizate de salteluța bolnavului, de patul său. Salteaua era locul în care omul stătea întins cu 
scuzele sale, cu pretextele sale, cu toate că el era în căutarea vindecării. După întâlnirea sa cu 
Isus, salteluța s-a transformat într-un memento al acestei vindecări.  

Isus ne conferă puterea de a ne vindeca, de a ne face bine, făcând ceva pentru transformarea pe 
care Dumnezeu o oferă – să ne sculăm de jos și să ne idicăm salteaua, indiferent de ce anume 
simbolizează aceasta pentru noi, și să umblăm. Isus ne conferă puterea de a alege să fim 
vindecați, să fim reîntregiți, poate trupește, fizic, mental, spiritual și social.  Când suntem 
reîntregiți, suntem reconciliați cu Dumnezeu, cu noi înșine și cu comunitatea noastră. Când 
suntem reconciliați, împăcați, atunci putem iubi cu adevărat și când iubim cu adevărat, suntem 
capabili să pășim în direcția păcii. Așadar, “Ridică-te! Ia-ți patul tău și umblă.” 

Dacă este posibil, reflectați asupra următoarelor întrebări împreună cu persoana de lângă 
dumenavoastră:  

1. Care este contextul în care trăiești tu sau comunitatea ta, care să aibă nevoie să i se adreseze 
întrebarea lui Isus, capabilă să schimbe cursul vieții  - “Vrei să te faci bine?”  

2. Care sunt obstacolele sau pretextele, scuzele care nu permit transformarea?  

3. Ce anume înseamnă “Ridică-te! Ia-ți patul tău și umblă” în situația ta?  

Pentru a concluziona și finaliza această meditație, notează-ți pe un cartonaș promisiunile și 
mărturisirile proprii pentru a sprijini comunitățiile prin înfăptuirea de acte de iubire, pace și 
reconciliere. Cartonașele vor fi adunate în timpul colectei.  
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Cântec: Ridică-te! Ia-ți patul tău și umblă. Versuri și linie melodică Sylvia Marowa, 
©WDPIC. Compusă pentru programul ZMR 2020 Zimbabwe. Melodie folosită cu drepturi de 
autor. 

Cuvinte de angajament 

Liderul 2: Haideți să experimentăm cu toții energia dătătoare de putere a dialogului dintre 
bărbatul bolnav și Isus. Vă invit să vă plecați capetele și să lăsați umerii în jos.   

Liderul 1: Isus ne întreabă: “Vrei să te faci bine?” 

Cu toții: Da! Da! 

Liderul 2: Apoi Isus spune: “Ridică-te! Ia-ți patul tău și umblă!” (toată lumea se ridică și face câțiva 
pași în același loc) 

Fată (îmbrăcată în roșu): Dumnezeu este iubire. Haideți să ne ridicăm cu inimile pline de iubire!  

Fată (îmbrăcată în alb): Isus este prințul păcii. Haideți să ne ridicăm salteluța pentru pace între noi! 
(toată lumea ia cartonașele cu promisiunile și mărturisirile proprii) 

Fată (îmbrăcată în galben): Dumnezeu a făcut toate lucrurile noi. Întru Hristos suntem 
reconciliați cu Dumnezeu. Haideți să pășim către reconciliere! Haideți să pășim într-o nouă viață 
– o viață a reconcilierii, iertării și împăcării.  

Cu toții: Amin! Aleluia!  

Liderul 3: Deoarece ați ascultat cu toții întrebarea lui Isus capabilă să schimbe cursul vieții și sunteți 
dornici să vă ridicați și să vă luați salteaua să umblați, vă invităm să oferiți promisiunile și donațiile  
voastre pentru a sprijini comunitățile înfăptuind acte de iubire, pace și reconciliere.  

Colecta 

Alegeți un cântec cunoscut de participanți și încheiați momentul cu o rugăciune pentru promisiunile 
individuale și colecta făcută.  

Rugăciune de mulțumire și mijlocire 

Lectorul 1: Haideți să ne alăturăm tuturor provinciilor din Zimbabwe și din lume pentru a oferi 
mulțumire Domnului. Haideți să ne ridicăm și să pășim întru iubirea necondiționată a lui Isus.  

Cu toții: Din colțul nostru de lume, ne ridicăm și umblăm. 

Lectorul 2: Ne rugăm să continui a ne binecuvânta cu darul vieții și cu protecție, cu ploi 
binefăcătoare și sol fertil, care ne oferă mâncare. 

Cu toții: Suntem ocrotitorii creației lui Dumnezeu. 

Lectorul 3: Plângem pentru surorile noastre și frații pentru frații noștri, care au fost nevoiți să 
migreze în alte țări.  Te rugăm să îi protejezi și să îi hărăzești cu o sănătate bună.  

Cu toții: Ajută-ne să învățăm a ne iubi unii pe alții. 

Lectorul 4: Intervenim pentru comunitățile și femeile din toată lumea, care trăiesc în teamă în 
sânul familiilor lor și în popoarele lor, datorită violenței. 

Cu toții: Dă-ne înțelepciune și compasiune, îndurare pentru a fi aducători de pace 
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Lectorul 5: Îți mulțumim pentru  femeile curajoase și foarte silitoare, muncitoare din pionieratul  
Zilei Mondiale pentru Rugăciune din Zimbabwe, care au învățat membrii comunităților să se 
roage, să iubească și să ierte.  

Cu toții: Să reușim să continuăm moștenirea femeilor temerare și curajoase din 
comunitățiile noastre.  

Lectorul 6: Haideți să fim uniți prin a rosti împreună rugăciunea Domnului. 

Cu toții: Tatăl nostru, care ești în Ceruri…  

Binecuvântare 

Liderul 1: “Ferice de cei împăciuitori, căci ei vor fi numiți fii ai lui Dumnezeu” (Matei 5:9). 

Liderul 2: Mergeți în pace pentru a servi lumea în numele lui Dumnezeu, a lui Isus și al 
Spiritului Sfânt. 

Liderul 3: “Ridică-te! Ia-ți patul tău și umblă!” 

Cu toții: Amin.  

Cântec de încheiere 

Selectați un cântec de camaraderie cunoscut. Dacă este posibil, fiecare participant va ridica o 
mică salteluță lucrată din stuf sau fibră de sisal pentru a o lua acasă ca simbol al serviciului 
sfânt și al comunităților lor.    

 
 
 
 
 


